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LANGT TILBAKE i tiden, for mange hundre år siden, vandret Tengel den onde ut i ødemarken for å selge sin sjel til Satan.

Han ble stamfar til Isfolket.

Tengel fikk løfte om jordisk vinning mot at minst én av hans ætlinger i hvert slektsledd skulle gå i tjeneste hos Djevelen og utføre onde handlinger. Deres tegn skulle vare de kattegule øynene, og de skulle være i besittelse av trolldomsmakt. Og en gang skulle det fødes en som eide større overnaturlig kraft enn verden noen gang hadde sett.

Forbannelsen skulle hvile over ætten helt til det stedet ble funnet der Tengel den onde hadde gravet ned gryten han brukte da han kokte heksebrygget som manet frem Mørkets Fyrste.

Så sier legenden.

Den var nesten, men ikke helt sann.

Det som egentlig skjedde, var at Tengel den onde oppsøkte livets kilder og drakk av ondskapens vann. Han ble lovet evig liv og makt over menneskeheten, mot at han solgte sine etterkommere til den onde makten. Men tiden var dårlig, og han lot seg falle i dvale til det ville bli bedre tider for ham på jorden. Den gryten det ble hvisket om, var krukken med ondskapens vann, som han hadde latt grave ned. Nå ventet han imidlertid selv utålmodig på signalet som skulle vekke ham.

Men en gang på 1500-tallet ble det født en rammet ætling av Isfolket. Han forsøkte å vende det onde til godt i stedet, og ble derfor kalt Tengel den gode. Det er om hans familie denne sagaen handler, eller kanskje den først og fremst forteller om kvinnene i hans ætt.

En av ætlingene, Shira, klarte i året 1742 å nå livets kilder og hente det klare vannet som opphever virkningen av ondskapens vann. Men ingen har ennå funnet den nedgravde krukken. Og i bakgrunnen lurer angsten for at Tengel den onde skal våkne før dette skjer. Man vet nå at han skjuler seg et eller annet sted i Sør-Europa, og at det er en trollstemt fløyte som kan vekke ham. Derfor er fløyter Isfolkets store skrekk.


KAPITTEL 1

Ikke noe menneske på jorden kunne være mer ensom enn lille Henning Lind av Isfolket den isende marsmorgenen i 1861, da han kom hjem til det tomme Lindealleen.

Frossent overalt. Rimet lå som gråglitrende iskrystaller på gress og busker. Også uthusene var dekket av et skimrende lag av tåkerim. Det dampet fra mulen på hesten da den trett luntet sin vante gang inn på tunet.

Den elleveårige Henning kunne merke stivheten i hver eneste celle i kroppen. Men at ansiktet hans hadde stivnet, hadde like mye med hans egne lammede følelser å gjøre.

Han klarte ikke å tenke. Turde ikke. Turde ikke se for seg fremtiden, måtte leve bare akkurat i øyeblikket, måtte handle, ikke spekulere.

I giggen hadde han den dyrebare lasten sin: Sagas nyfødte, morløse tvillinger, Marco og Ulvar.

Gården lå så stille, så stille. Ingen var det der til å ta imot ham, kanskje ville det aldri komme noen hjem dit mer?

Nei, ikke tenke nå! Barna… De måtte inn. Det var det eneste som betydde noe.

I sitt korte liv hadde Henning lært mer om tilværelsens ubarmhjertighet enn de fleste voksne mennesker. Og den lærdommen ville han nok få bruk for nå, var han redd for.

Han hoppet ned fra giggen og løftet opp det ene barnet. Det klynket litt inne i sjalet, som fremdeles var deilig og varmt. Uten den varmen ville den lille aldri ha overlevd den nattlige ferden.

Det var Marco, så han. Den forunderlig vakre, mørke gutten.

De var så forskjellige…

Han holdt spedbarnet fast mens han fant nøkkelen frem fra gjemmestedet i muren. Et døgn hadde det gått siden Saga og han hadde dratt av gårde for å møte foreldrene hans. Og så mye som hadde hendt det døgnet!

Et døgn som et helt år av voldsomme hendelser.

Døren var åpen. Det var kaldt der inne.

–Ikke vær redd, sa han med den troskyldige barnestemmen sin. –Henning skal straks gjøre opp varme for dere.

Marco ble lagt i finsengen med de høye kantene. Mors og fars store seng. Henning svelget og fortet seg ut igjen.

Tårene hadde han tørket for lenge siden. Det var ikke tid til dem nå.

Til tross for at han hadde forbudt seg selv å tenke, kunne han ikke forhindre at hjernen arbeidet. Igår ettermiddag…, tenkte den, fullstendig uavhengig av viljen hans. Igår ettermiddag fikk Saga og jeg vite at båten som mor og far skulle komme med, hadde forsvunnet. Inærheten av Målen, den fryktede rullesteinsbanken som var Norges største skipskirkegård.

Og så, på hjemveien, hendte det ufattelige! Det han aldri ville komme til å forstå, aldri så lenge han levde.

Han løftet opp lille Ulvar, unngikk å se på det grotesk stygge ansiktet. Også reisepleddet som denne gutten var tullet inn i, var uforklarlig varmt og beskyttet det lille vesenet mot nattekulden. Han løp inn med gutten og la ham i sengen ved siden av broren.

–Hesten, mumlet han halvt for seg selv, halvt forklarende til de to nyfødte. –Jeg må få hesten inn først, den kan ikke stå ute. Kommer straks!

I full fart fikk han hesten inn i stallen og selte av. Der inne sto varmen dampende fra fjøset rett ved siden av. Hesten fikk høy og et takknemlig, vennlig klapp på lenden.

Kuene rautet utålmodig.

–Jeg kommer straks og melker, lovet Henning.

Så var det barna.

De skrek da han kom inn i det kalde huset. Spede, hjelpeløse små klynk.

–Om et lite øyeblikk, sa Henning, og nå følte han seg oppjaget. Nervøs også. Hva skulle han kle på dem? Og hvordan skulle han klare å få noe i dem?

Han fomlet med flisene til å tenne opp i peisen med, han arbeidet altfor hektisk. Og hele tiden motarbeidet de forræderske tankene ham, han ville jo ikke huske, men alt sammen bare vellet inn over ham.

Barnas fødsel, som han måtte ta seg av alene. Saga, som bare blødde og langsomt gled ut av menneskenes verden. Og så…

Hadde han virkelig opplevd det? De to svarte vesenene med vinger som hadde hentet henne like før hun skulle til å dø. Som hadde gitt henne livet i gave igjen, bare for å føre henne til… Var det Lucifer hun hadde sagt? Den svarte engelen –som ikke var Satan? Men alt dette kunne ikke ha hendt! Det kunne ikke!

Likevel var hun forsvunnet. De hadde tatt henne med seg, båret henne på de sterke armene sine. Og tilbake lå de to barna. Lucifers gave til Isfolket, hadde de sagt. Disse svarte englene hadde rørt ved de usle svøpene til barna, og de var blitt så deilige og varme, var det fremdeles. Og den ene mannen hadde lagt hånden på hodet til Henning. Sagt at han nå måtte tre i den utvalgtes sted. Den utvalgte, det var Saga, det. Henning skulle ta Sagas plass? Men det kunne han da ikke?

Han kjente etter på brystet sitt. Der hang alrunen. Beroligende, trøstende. Og da denne engelen hadde rørt ved Henning, hadde det vært så… så… styrkende, liksom. Som om han var blitt den sterkeste i verden. Men følelsen hadde fortatt seg igjen, så da skikkelsene forsvant, var gutten bare den lille usikre og meget ensomme Henning, som hadde fått et altfor stort ansvar.

Bålet brant på peisen, varmen spredde seg i værelsene.

–Kan dere ligge en liten stund til? sa han bekymret til de små guttene. –Jeg må ut og melke. Må jo ha melk til dere, dere er nok sultne nå?

Det var de, uten tvil. De skrek alt de orket. Det ble nå ikke til så veldig mye, men likevel skar de ynkelige små pipene gjennom marg og ben og samvittighet på ham.

Aldri var vel kuene blitt melket fortere! Han kastet frokosten inn til de forskjellige dyrene, høy til kuene, sørpe til grisen, bygg til hønsene, og så videre. Måke fikk han gjøre etterpå.

Så småsprang han som en liten geskjeftig nisse over tunet og inn med de fulle melkespannene.

Ettersom han regnet det for mest livsviktig at de små fikk noe i seg, lot han dem bli liggende i de varme svøpene sine mens han ordnet med melken. Varmet den litt og… hva var det Saga hadde sagt? Blande den med vann?

Men hvordan fikk han den i dem?

Mens han satt på sengekanten med en skål melk på stolen og forsøkte å lirke i dem litt med en teskje, kom Line fra Eikeby inn.

Hun var en blek og mager kvinne, som sikkert var yngre enn hun så ut. Hver eneste linje i ansiktet og kroppen hennes hadde trukket seg nedover, det fantes ikke lenger noe som kunne kalles figur eller rene trekk. Et liv med uavlatelig og tungt arbeid og evige bekymringer hadde satt sine sørgelige spor. Mannen hennes ville selge Eikeby til byfolkene som nå bredte seg ut i Gråstensholms sogn, eller rettere sagt det som en gang hadde hett Gråstensholm. Line hadde ingenting hun skulle ha sagt i den anledning, men sorgen over å være nødt til å forlate barndomshjemmet –for det var hennes gård, ikke hans –den tæret hardt på henne.

Eikeby-folkene hadde bestandig regnet seg som slektninger av Isfolket. Mattias’ mor kom fra Eikeby. Og trengte Isfolket hjelp til gjøremål på gårdene, var det dit de hadde gått. Nå hadde situasjonen vært nokså spent i et halvt århundre, siden Heike hadde brakt det ulykksalige grå folket inn på Gråstensholm. Men etter at Saga hadde grepet inn og fått det grå folket til å forsvinne, hadde Eikeby-boerne begynt å nærme seg Isfolket igjen. Forsiktig og med temmelig dårlig samvittighet fordi de hadde sviktet sine «slektninger» så lenge.

–Nei, men herre jøsses, sa Line da hun kom inn i rommet. –Hva er det du har der?

–Å, Line, hjelp meg, de vil ikke drikke, jamret Henning. –Jeg er så redd for at de skal dø for meg!

–Hva er det du sier, gutt? Er det fru Sagas? Har hun fått dem nå? Hvor er hun? Hun ligger vel til sengs, vet jeg.

–Saga er borte, pep Henning ynkelig.

–Borte? Hva mener du med det? Nei, men har du sett en sånn liten søt en? Har du sett noe så fint? Og den andre… Å nei, men kors i jøssenammen, å fy farao! Å, fy for all landsens ulykke, er det en sånn en? Ja, jeg så jo herr Heike, jeg, men denne her er verre enn styggen sjøl! Ja, men Henning, da må jo… Å, kors i alle dager, da må jo lille fru Saga være…

Stemmen hennes sank til en hvisking: –… død! Henning nikket med stramme lepper.

–Men hvor er hun, da? Oppe på rommet?

–Nei, svarte han med hes stemme. –Hun døde i natt. På veien hit.

–Ligger hun i… vognen?

–Nei, hun ble igjen der. Langt herfra.

Line forsøkte å absorbere alt dette. Det tok en stund. –Å, kjære vakre vene! sa hun så. –Hvor? Vi må hente henne hjem.

Hennings tanker svirret i panikk. Han kunne jo ikke si at to svarte engler hadde hentet henne: –Nei, det… behøves ikke. Det var noen der. Noen kirkelige, tror jeg. De lovet å ta seg av henne. Gi henne en fin begravelse. Med en gang.

–Men dere må da vel…

–Hun var veldig skadet.

–Jaha. Jeg skjønner, sa Line matt. –Men dine foreldre, da? Hvor er de? Du kan da ikke sitte her alene med småkrekene?

–De kommer snart, sa Henning fort. –Båten er bare litt forsinket.

Hun stirret på gutten. Han var jo faktisk alene i huset –med to nyfødte! Og underleppen hans skalv.

–Forsinket? sa hun tonløst. –Så mange dager?

–Det er ingen fare, sa han fort. –Den har ikke gått på Målen, den har tatt en annen kurs…

–Er den forsvunnet?

–Bare foreløpig. De finner den snart, den er sikkert i havn nå, men vi kunne ikke vente, for Saga ble dårlig og måtte hjem.

Line innså at han ikke klarte stort mer. Det stive ansiktet hans og den avvisende holdningen røpet også at han var livende redd for ømhet og medfølelse akkurat nå. Han hadde sin stolthet, den vesle pjokken.

–Barna, mumlet hun og snudde seg mot dem. –De må ha mat.

Den saken var hevet over enhver tvil. De skrek ganske tappert med de spede stemmene sine, som imidlertid ikke hadde vært til hinder for samtalen.

–La meg se…, sa Line. –Er det noen i sognet nå, som kan amme dem? Det er jo så mange nyinnflyttede familier, så jeg kjenner ikke halvparten! Nei, jeg vet faktisk ikke om noen amme, men jeg skal undersøke. Ihvert fall kan du ikke mate dem med skje, det går ikke. Men vi har en smokk, som vi pleier å fø opp kopplam med… Jeg går og henter den med det samme.

Hun forsvant ut gjennom døren. Henning sank ned på en stol. Han orket ikke engang å reflektere over det groteske i at spedbarn skulle bruke lammenes avlagte smokk.

Ryktet spredte seg fort i sognet. Henning fikk en anstrengende dag, ikke minst med å ta imot alle de nysgjerrige og hjelpsomme menneskene som strømmet inn hele tiden.

De hadde funnet en amme. Men hun ville bare ta seg av det pene barnet. Ulvar ville hun ikke ha noe med å gjøre. Stakkars Henning ble fullstendig oppjaget av å prøve å bestemme seg for hva han burde gjøre. Det sto en gruppe kvinner rundt den store sengen der barna lå.

–Sånn en liten engel! sukket en av dem henført om Marco.

Jo visst, tenkte Henning beskt. Skal jeg kanskje fortelle om guttenes far? Så kan vi kanskje få fred her.

Men naturligvis sa han ingenting.

Det var ettermiddag, og han var utslitt. Men ingen hadde tid til å tenke på en guttunge på elleve år og hvilket enormt ansvar han hadde fått.

Lille Marco var blitt utstyrt med spedbarnsklær som var blitt samlet inn. Men ingen ville ta i Ulvar. Henning hadde bedt om at gutten fikk de klesplaggene som ble til overs, og etter langvarig hvisking seg imellom ga kvinnene tillatelse til det. Men Henning måtte selv kle på den lille. Tafatt og famlende ble det, og Hennings hjerte verket da han kjente den misdannede kroppen med de uhyggelige, skarpe skuldrene, de som hadde tatt Sagas liv.

Nå lå guttene der i sengen. Kvinnene hadde skjult ansiktet til Ulvar for å slippe å se det, men stadig var en eller annen borte for å løfte på teppet og få lov til å uttrykke sin bestyrtelse.

Ammen hadde villet ta med seg Marco med det samme. Det hadde Henning bestemt satt seg imot. Med redsel i hjertet hadde han satt seg på sengekanten foran barna og forklart at han hadde lovet deres døende mor ikke å skille dem.

Til slutt hadde ammen lovet å komme flere ganger om dagen, hun bodde ikke langt unna.

Men lille Ulvar… En eller annen hadde mumlet: «Best hvis han får dø», og andre hadde nikket. Line fra Eikeby var den eneste som viste en slags forståelse. Hun hadde ikke funnet den primitive tåteflasken til kopplammet –og godt var kanskje det –men hun underviste Henning i hvordan han kunne mate gutten med snippen av et linklede dyppet i melk. Selv ville hun ikke røre «det djevlebarnet», for hun hadde en stor familie hjemme, som ikke kunne miste henne. Men Henning hadde takket henne og laget i stand melken etter Sagas anvisninger. Han hadde tatt Ulvar med seg ut i kjøkkenet og sittet med ham i armene og etter uendelige anstrengelser klart å få gutten til å forstå at han skulle suge på linkledet.

Hvis bare ikke kvinnene der inne hele tiden hadde snakket så høyt om det tragiske i at både Viljar og Belinda av Isfolket hadde omkommet! Han ville ikke høre på det, ville stikke fingrene i ørene, men da ville han miste gutten.

De gule, smale øyeåpningene hadde rettet seg mot ham, halvblinde øyne hadde søkt ansiktet hans. Groteske trekk fortrakk seg i utålmodighet hver gang Henning måtte dyppe fliken i melk på nytt.

–Du skal ikke være engstelig, Ulvar, pludret han barnslig. –Henning er her. Du kan stole på meg, jeg er din venn, og jeg skal ikke forlate deg. Ikke hør på de dumme damene, far og mor kommer snart, og da skal vi få det så fint. For de er fryktelig snille begge to, skjønner du.

Djevleøynene betraktet ham uttrykksløst.

Han husket hva de svarte englene hadde sagt der de hadde stått ved barna i den stille natten:

«Fra den ene av dem kommer den ætlingen som skal oppta kampen mot Tengel den onde. Den andre gutten har et annet oppdrag. De er vår herskers gave til Isfolket.»

Hvem av dem var hvem?

Det fikk være det samme, Henning skulle ta seg av dem begge to. Behandle dem helt likt.

Lille Henning. Han var for ung til å vite at ingen barn kan behandles likt. De foreldre som inn til den minste detalj er rettferdige mot barna sine, behandler alltid en eller annen av dem urettferdig. For barn har så forskjellige forventninger, og de oppfatter alt så forskjellig.

Nå var begge guttene mette, og kvinneflokken skvaldret så Henning fikk vondt i hodet. Det var snart kveld, han trengte å få sove, men når skulle han få tid til det? Dyrene skulle ha mat, og…

Han gikk inn med den lille.

Med ett la han merke til det en av dem sa:

–Fru Lie er her i sognet. Hilser på hos prestens. Ja, akkurat, hun som eide Elistrand tidligere. Hun er enke nå. Hun fikk høre om dette og sa at hun aktet seg hit.

Mormor? Henning ble het om ørene. Du skal hedre din far og din mor, sto det i Bibelen. Men det sto ingenting om bestemødre. For han hadde aldri likt mormor, som bestandig hadde vært så nedlatende mot sin datter, Hennings snille mor Belinda, og foraktfull hadde hun vært mot pappa Viljar, som ikke hadde klart å ordne opp på Gråstensholm. Og da de hadde mistet det store godset, hadde mormor latt dem i stikken. Hadde aldri hjulpet dem på noen måte, bare krevet.

Han var redd for mormor. Hun lammet hans vilje.

Kvinnene trettet seg imellom om hvem som var best egnet til å ta den lille engelen Marco til seg. Hennings små, spede protester om at brødrene ikke måtte skilles, hørte de ikke på. De følte seg umåtelig hjelpsomme og barmhjertige som avlastet ham for ansvaret for den ene av guttene.

Da seilte fru Lie inn. Barmen fylte nesten hele døråpningen der hun kom som et flaggskip.

–Henning, mitt barnebarn, utbasunerte hun salvelsesfullt. –Hva er det jeg hører om dine foreldre? Har de virkelig druknet?

Gutten ble hvit i ansiktet. –Nei, nei, de er bare litt forsinket.

–Akkurat likt din ansvarsløse far å ta med seg min datter på en så farlig reise! Og nå er du alene, lille barn! Du skal naturligvis komme til oss. Og så hadde du to små barn her, hørte jeg. Sagas tvillinger. Ja, kjære vene –hva har du ikke måttet gjennomgå! Og den ene var en rammet. Ja, det har jeg bestandig sagt, min datter skulle aldri ha giftet seg inn i det gresselige Isfolket…

Henning oppfattet ikke riktig poenget. Han var jo Belindas barn, og han trodde ikke det var så mye i veien med ham. Ulvar var Sagas barn. Saga fra Sverige.

Men de var jo i slekt, selvfølgelig. Femmenninger. Av Isfolket. Så hun hadde vel rett. Selv om det var litt søkt.

Fru Lie brøytet seg vei mellom kvinnene, husjet dem ut av rommet med fornærmende likegyldige håndbevegelser og tok derpå barna i øyesyn. Grøsset over Ulvar og myknet i et glatt smil over Marco.

–Fortryllende gutt!

Hun senket stemmen til en utydelig mumling mellom sammenbitte tenner. Så liksom ingen skulle se at hun beveget munnen.

–Saga sto alene i livet, ikke sant? Og hun tilhørte den velsituerte grenen av slekten, Henning, var det ikke så?

–Jo.

–Da blir vel du begunstiget også?

–Saga ville at jeg skulle dele likt med barna, en tredjedel til hver, hvis jeg tok meg av dem. Og det lovet jeg å gjøre, sa Henning med sorg i hjertet, for han syntes penger var uvesentlig akkurat nå.

–Nonsens, sa fru Lie. –Det er meningsløst at et slikt misfoster arver noe, han skal jo likevel inn på et eller annet hjem. Du og den pene lille gutten deler likt, det er ikke mer enn rimelig. Og dere flytter til oss, naturligvis, her kan du jo ikke bo.

–Jooo! hylte Henning i fortvilelse. –Jeg må bo her, for å vente på mor og far.

–De kommer ikke, det bør du se i øynene jo før jo heller.

–De kommer, sa han trassig. –Og jeg må ha begge guttene. Sammen! Det lovet jeg Saga.

Han syntes han hadde kjempet mot en hel hær av kvinner hele dagen. Ikke engang Line kunne hjelpe ham, hun ville ikke ha noe med Ulvar å gjøre.

Mormoren var gått bort til ham og hadde tatt tak i øret hans, slik som hun hadde gjort med den trassige Belinda for mange år siden.

–Nå tier du stille, gutt! hveste hun mellom tennene. –Jeg har alltid hatt rett, og den heslige ungen setter vi bort på et hjem for sånne, og så…

–Det blir det ingenting av, sa en rolig stemme fra døren.

De snudde seg dit; Henning fremdeles med mormorens smertefulle grep i øret. Der sto en ung kvinne med et alminnelig utseende, litt uformelig i figuren, men med et likefremt, tillitsvekkende blikk. Hun var reisekledd, med en stor koffert ved siden av seg.

–Jeg har fått rapport her ute på tunet, Henning, sa hun. –Jeg er Malin, din svenske slektning så langt ute at du må gå helt tilbake til Tengel den gode for å finne slektskapet. Men av Isfolket er vi, begge to. Jeg er altså Christers datter og den famøse Tulas barnebarn. Og jeg var Sagas beste venn. Hun skrev at jeg ikke behøvde å komme og hjelpe henne ennå, men av brevet forsto jeg at hun nok ikke kom til å klare seg så bra. Så jeg kom likevel. Til beleilig tid, skjønner jeg.

De sto temmelig forfjamsede og hørte på. Armen til fru Lie hadde falt ned. Henning fant ikke de ordene han hadde bruk for. Så Malin fortsatte:

–Det blir ingenting av å skille barna, fru Lie. De blir her på Lindealleen hos Henning, og jeg skal være hos ham og hjelpe ham med dem. Og vi må jo være her og vente på Hennings foreldre.

Han løp bort og slo armene rundt Malin. Gjemte hodet mot brystet hennes.

–Ute etter pengene, forstår jeg, sa hans mormor surt. –Har tenkt å snyte min dattersønn for dem!

–Vi snakker ikke om penger her, fru Lie. Vi snakker om to små foreldreløse barn.

–Tre, rettet fru Lie.

Henning snudde ansiktet mot henne, men beholdt sin trygge forankring i Malin. –Nei! sa han heftig.

–Foreldrene mine lever, så! Og Saga sa at hvis Malin kom, skulle hun og jeg dele min andel, og det skal vi gjøre, for Malin er snill, det har Saga sagt, så!

Malin sa rolig: –Jeg tror det er best De går nå, fru Lie. Etter hva jeg forstår, har De aldri vært noen støtte for Belinda og den lille familien hennes da hun mest trengte Dem. Og Deres motiver for å ta hånd om Henning og den ene gutten nå, virker mildt sagt grumsete. Vi klarer oss fint, Henning og jeg, jeg har full diakonisseutdannelse og er frisk og sterk. Og Saga skrøt bestandig av Henning i brevene sine, om hvor flink han var med gårdsarbeid. Og når det gjelder penger, har jeg tilstrekkelig selv. Har man det, regner man vennskap som mer verdifullt enn all verdens rikdommer. Jeg behøver ingen. Arven etter Saga tilhører de tre guttene.

Fru Lie knep munnen sammen. –Det skal vi nå se på. Jeg kommer til å holde øye med Dem, min gode frøken. En kvinne som tar seg eget yrke, har ikke min høyaktelse. Men jeg kan meget godt forstå at De er havnet blant de tiloversblevne, og da blir man vel litt desperat. Og sjansene Deres blir ikke større nå, det kan jeg forsikre Dem om. Menn liker ikke slike freidige kvinner som aldri har lært å kjenne sin plass.

Etter denne «drepende» salven seilte hun ut.

Malin trakk på smilebåndet. –Jeg lurer på hvem det er som aldri har lært å kjenne sin plass, sa hun lavt. –Slike kvinner som hun klarer alltid å finne en tafatt stakkar til mann, en som de kan herse med.

For første gang den dagen våget Henning å le. –Morfar var akkurat en sånn.

Han klemte rundt livet på Malin. –Å, Malin, jeg er så glad for at du kom!

–Jeg også, sa hun mildt. –Men nå synes jeg det ser ut som om du trenger å hvile. Jeg skal be Line på Eikeby om å hjelpe meg med dyrene i kveld, hun så grei ut. Stol på Malin, du, og kryp nå i seng!

–Men hvis far og mor kommer?

–Da vekker jeg deg med en gang.

Han slappet av. Kjente hvor dødstrett han var. Da han hadde lagt seg, kom Malin inn for å bre ordentlig over ham.

–Malin, sa han søvnig. –Jeg har ikke hatt tid til å snakke om det, men jeg savner Saga så forferdelig!

Hun nikket og strøk ham over pannen. –Det gjør vi begge. Jeg er så lei meg for hennes skyld. Imorgen skal du fortelle alt som hendte, ikke sant?

–Jo. Og vi skal passe på de to guttene hennes.

–Det er det minste vi kan gjøre for henne. Like etterpå sov han. Malin bredde dynen ordentlig over ham og gikk ned for å ta fatt. Sin egen tretthet etter reisen måtte hun bare glemme.

Hun ble stående et øyeblikk og se ned på de to små, som nå sov trygt. Ansiktsuttrykket hennes var tankefullt og preget av dyp bekymring. Hun så fra den ene til den andre og tilbake igjen. Gang på gang.

Så gikk hun fra dem.

Men egentlig følte hun en stor ro i hjertet, for sin egen del. Hun hadde endelig funnet en plass der hun virkelig kunne gjøre nytte for seg og bruke den fine utdannelsen sin.

Tre små gutter, i hennes varetekt. Alle tre trengte henne så fortvilet.

Det var en stor og deilig følelse. Å få være noe for dem.

Lille Henning. For et døgn det måtte ha vært!

Ubevisst så hun ut gjennom vinduet bort mot veien. Men ingen vogn kom med foreldrene hans.

Hun visste faktisk ikke om hun hadde ventet det eller ikke.
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